
Rimaszombat, . február 15. 7. szám. Hatodik évfolyam.
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Szerkesztőségi iro d a :
R.-szombat, Lo.sonczi ut 24. sz. 
lile intézendő a lap szellemi 
részét érdeklő minden közle

mény és levelezés.

Rérmentetlen levelek nem fo- 
' pad Útnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési díj:
Egész évre . . . .  4 fit
Fél é v r e ......................2 frt
Negyed évre . . . • 1 trt

Egyes szám ára 10 kr.

VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

n E O j E L E V i G í  9 I I V U E X  b i b : t  v a s á k v a i m .í v

K iad ó -h iva ta l:
Ií.-szombat. Losonczi-utcza 24. 
sz. Rábely M ik ló s  könyvnyom
dájában. — Ide intézendúk a 
kiadóhivatalt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilttér- 

és felszólamlások.

H irdetési díj:
Egy négy hasábos petitsor tér

fogata ...................... 5 kr.
Bélyegdíj : minden beiktatás 

u t á u ...................... 30 kr.

N yílt tér
Egy sor . . . . 20 kr.
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Előfizetéseket elfogad A „Gömör-Kisiiont kiadóhivatala Rimaszombat Losoiírzi-utoza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az elóíizetések 
szerűbben posta-utalvány utján oszközöllietók. — Hirdetéseket csupán csak a kiadóhivatal vesz fel.

»SJCZOo

Nyomott gabonaáraink.
A számtalan magán- és nemzetgazdasági calami- 

íások, melyeknek országunk, mint túlnyomóan termelő 
állam — igen gyakran ki van téve — talán egyike 
sem sújtotta annyira és oly közvetlenül a magyar 
földmiveló osztályt, talán egyike sem volt oly érzé
keny és tartós, de különösen oly nehezen orvosolható, 
mint a jelenben sajnosán tapasztalható „nyomott ga
bona-árak-M

Hogy ez érzékeny haj „stabil,“ s hogy ezen csak 
irvökeres reformok, állam és társadalom öszmükodése
V •

által lehetne segíteni, az iránt kétség sem forog fenn. 
A nyugati államok. Németalföld, Frankhon, sőt az 
ausztriai tartományok is ma már képesek annyit pro
dukálni, a mennyi fogyasztásukra elég, piaczunk tehát 
erre alig valami. Amerika mind nagyobb és nagyobb 
területeket vesz fel művelés alá és árasztja el nyu
gatot. az egész Európát gabonával, a vízi közlekedés 
lehetővé teszi azt számára, hogy a mi gabonáinkat 
leszorítsa eddigi piaczairól. Az orosz gabona is ma 
már versenyez a mienkkel, sőt épen a jelen évben 
gabonánk az orosz gabonának alatta ál lt.— Ha tekin
tetbe vesszük még azon védvárnrendszert, melyet a 
német államok a magyar gabona eh1 állítani töreked
nek és ezzel ugy szólván teljesen elzárni piaczaikat 
tőlünk, elfogulatlanul constatálhatjuk, hogy e baj nem 
pusztán átmeneti, nem pusztán e termelő évre, hanem 
a jövőkre is szól.

Alig pár hete annak, hogy e kérdést honatyáink 
fejtegették Volt alkalmunk olvasni pro és contra a 
legnagyobbszerü beszédeket, a legéletrevalóbb javas
latokat; de nem leend érdektelen, ha saját szempon
tunkból is fölelevenitjük e kérdést cs röviden foglal
kozunk ezzel, annyival is inkább, mert a seb nekünk 
is fáj. mi is gyógyítani óhajijuk azt.

Kétségkívül*! tény az, hogy a kereslet és kínál; t
a termelés és fogyasztás bilancában beállott zavarr  - •

csak ugy leend kellőleg orvosolható, ha egy részről 
felesleges nyers terményeinket értékesíteni, feldol
gozni, annak fogyasztását elősegíteni vagyunk képe-

T A R C Z A.
Kaezér leány vagy . .

Kaezér leány vagy édesem,
Azt mondja a világ,
Kaezér leány, s vád vádat ér, 
Gúnyt gúny követve rád.

Szenteskedő átarezot ölt 
A szájas rágalom,
S hazug mesét koholni, hogy- 
No nyílna alkalom.

Hogy vak vagyok, s nem látok át 
Kp szemmel a szitán,
Ez a rafraiu az örökös 
Meddő üres vitán.

Az önzetlen, derék barát,
Ki szótlau ott hagyott,
Fel sem vevő negéddel, im 
Eléd kerül legott.

Szó szót követ, és járja hűn 
A régi hang megint,
Mi kedves, a derék fiú 
Veszélytől óva int.

Nevetem a komédiát,
Szörnyen mulattató,
No, pasz neked gyöngy életein,
Itt a búcsúztató.

Ah! és te félsz kis angyalom,
E fecsegek miatt?

►ti"Ö’

Hogy elveszítesz, tóled ők 
Hogy elhódítanak.

Ne félj, ne félj, a fecsegek 
Csak hadd fecsegjenek;
Hogy rab vagyok, rabod, mesét 
Mesére költenek.

Édes ez a rabság .nekem: 
S hidd : bölcs tanácsokat. 
Kendőzni bűnét mindig az 
Ki bűnös, osztogat. Borsody Béla

Magyar Bors.
Knrczoiat.

Bocsáss meg nyájas olvasó, hogy most, a midón min
denki farsangról, táne/.ról, toil lőtt ról, szerelemről ir. a midőn 
csupán a farsangi czikk a valódi „ebiek,“ — változatosság 
kedvéért egy kis „borsot török az orrod alá;“ vigasztaljon 
azonban az, hogy e hors nem valami külföldi „fekete bors,“ 
melyet a magyar ember büszkén megvet, — hanem a valódi 
echt magyar s mellé szegedi „r óz sa  p a p r i k a.“ mit csak 
látni, Ízlelni kell, hogy a bálban kifáradt idegecskék ismét uj 
erőre kapjanak, s a farsangi jókedv ismét lellobbanjou, tehát

#  •  Ä  a  a  a  amégis
l>o lehetetlen is kedves olvasó, hogy a magyarság e va

lódi speciális terményét, és ezek között is a legkitűnőbbet — 
mely mellett még a megénekelt „igritzi“ és „fajszi“ paprika 
is szerényen visszavonul, ne ismerd:

Ettél-e már valaha „ szöged i“ hál paprikást, láttad-e annak ró* 
zsapiros színét, érezted-o páratlan, lelkesítő hatását? — ha nem, 
oh ne mulaszd el az alkalmat és rándulj ie minél előbb a ma
gyarság szivébe, hol mindig készen vár a világ legelső eledele 
a „magyar halpaprikás.“ Ennek is a szögedi paprika adja meg 
az igazi zamatot, uiiut minden igazi magyar ételnek, — mert

pesek, cs más részről producturnninkat tökelesbitjük,
;i hiányokat okszerű gazdálkodással pótoljuk.

Az előbbire nézve véghetlenül óhajtandó volna a j 
nvers terményeket földolgozó gvárak (szesz, kémé-
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nyitó gyárak, serfőzdék) felállítása, a vizi utak töke- 
lesbitése, a vasúti tarifáik olcsóbbá tetele, a vállal
kozó szellem fokozása és némi tekintetben a szinten 
létesítendő gabona vámrendszer, mely legalább honi 
piaczainkról kizárná a külföldi gabonát.

Különösen előnyös volna a legnagyobb magyar 
Széchenyi által hangoztatom „keletre magyar“ elvnek 
szerezni érvénvt, olcsó közlekedési eszközöket letesi-

t  *

teni a keleti államokba, hol még mindég van és lesz 
piacza a magyar gabonának.

Mindezek azonban oly reformok, hol a magas 
állam kezdeményezésére s öszmunkára van
a hol az egyesek szerepe csak annyiban vesz rés t, 
a mennyiben az államegvség az egyesek önérdekeit•' Cv O CT %/
képviseli.

He az orvoslási módok másik és pedig nagyon 
fontos, talán legeredménydusabb faja az egyesektől 
függ, — a földmiveló osztály minden egyes tagja 
azok külön és társas működése által — lesz elérhető 
a valódi siker. E legfőbb orvoslási mód pedig az 
i n t e n s i v  g a z d á l k o d  á s b e li o z a t a I á b a n, 
a ni a r li a t e u v é s z t é s b e n culminál. Abban, ha

t

levetkezve óm gazdasági elveinket, szakítva a hagyo
mányos szokásokkal — áttérünk az intensiv gazdál
kodásra, ha különösen a mi vidékünkön a fosulvt nem 
a nagy mennyiségű, de nem egyszersmind jó minő
ségű gabona termelésre, hanem igenis a marha te
nyésztésre — különösebben pedig a birka tenyész
tésre fordítjuk. A mi termelő területeink nagyobb ré
sze sokkal inkáid) meghozná jövedelmét ha legelőnek, 
mint ha szántóföldnek használtatik. De a kellő, t. i. 
a marhatenyésztés és gabonatermelés combiuatiója 
annyira szükséges is, hogy a m a r h a t e n y é s z-n  Cv «.

t é s k i f e j l e s z t é s e  o k v e t i  e n ü 1 m a g a 
u t á n v o n j a p r o d u c t u rn a i n k  t ö k é I y e s- 
b ü l é s é t  i s, mert ez által lesz elérhető az okszerű 
trágyázás s a termő erő fokozása, melyre pedig épen

a mi vidékünkön a talajnak nagyon is szüksége van, 
és végül a marhában mindig föltalálja a gazda a tö
két és okos, ésszzerü tenyésztés mellett a biztos jö
vedelmet.

Itt is tehát tőlünk függ első sorban, hogy e nyo
masztó anyagi calamitásunkon segítsünk, itt is érvé-
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nyesül azon soha meg nem czáfolható nemzetgazda
sági elv :

„Segíts magadon az Isten is megsegít.“.7 0  0  O “
P . . . . y.

A budapesti országos kiállítás
mikolezi kerületi bizottságától — közlés végett — sür
gető felhívást vettünk, mely szerint figyelmeztetnek

a kiállítók :
1. hogy tárgyaikat marezius hó elsejéig elkészíteni és 

egybeállitam szorgos teendőjüknek tekintsék;
2. hogy azon bejelentett tárgyak, melyekre nézve a köz

pont esetleg még ezután közlendő előterjesztésében az elöbi- 
rálatot kívánatosnak jelzi. — eiöbirálatnak lesznek alávetve:

3. hogy tudomásunk szerint a leszállítási határidő semmi 
körülmények között sem lesz meghosszabbítva s ekként a tár
gyak marezius hó 15-ig a központba okvetlen beszállitandók 
lesznek;

4. hogy ehez képest a tárgyaknak becsomagol,isa és el
szállítása marezius 1 — 12-ig okvetlen eszközlendü lesz. A ke
rületi bizottság folyó hó 10-én tartott ülésének határozata 
folytán, a további eljárásra nézve a következők veendők 
figyelembe:

A kiállítónak, a mennyiben az előbirálat bejelentésére 
még ezután elő nem Íratnék, szabadságában állami tárgyát 
kiilon becsomagolta;ni és elszállittatui. Ezen elszállításra nézve 
irányiadé módozatok minden kiállítóval legközelebb körlevéli- 
leg közölted fognak. A mennyiben az alakuló ülésen hozott 
határozattal kimondatott, miszerint a kiállítók részére kedvez- 
ménykép annyit nyújtani óhajt, hogy a tárgyakat csomagol- 
tatja és szállítási költségeit viseli, ezen költségek fedezetéről 
gondoskodni szükséges.

E fedezet akár egv c czélra rendezendő társas összejö
vetel bevételei-, az érdekelt városok vagy törvényhatóság, szak- 
testületek és társulatok segélyezései-, vagy végül a tárgyaknak 
előzetes közszemlére tétel alkalmával beszedendő belépti dijak
ból volna beszerezendő.

Ha az ezen forrásokból nyerhető fedezet a költségekre 
elegendő nem volna, a kerületi bizottság, a rendelkezésére 
álló alapból, szerény segélyben hajlandó részesíteni a bizottságot.

Azon kiállítók, kik a bizottság kedvezményét igénybo

o :

ha a szögedi tűzről pattant magyar menyecskét megkérdez
néd. bizonyára azt mondaná neked, hogy nem is étel, a miba 
nincs egy jó adag szögedi paprika, — nem is megenni való 
magyar embernek, a minek nem az adja meg a rózsavörös szint.

A szögedi gazdasszony ez áltatános szabálya alól nincs 
kivétel kedves olvasóm, elkezdve a „tarbonyás levestől,“ — a 
főzelékek, sültek bosszú során át — a leghatalmasabb magyar 
tésztáig a „valódi túrós lepényig, a „ p a p r i k a “ a 1 e g n é l 
k ü l  ö z h e 11 e n e b b k e l l é k .

Hátba még látnád, hogy készül ez a „magyar büszke
séget jellemző fűszer,“ — látnád azt a szép 7 magyar pozs
gás arezu kis leányt, a ki egy szögedi nóta mellett válogatja 
ki a legszebb paprikákat a nagy tömegből és tisztítja meg a 
„profan részektől. — A s z e g e d i  r ó z s a  p a p r i k á b a  
nem mehet salak, abba a jónak is csak a legjava kell, — az
után ha látnád, mint őröli meg a szegedi molnár, a ki büsz
kébb arra, hogy ó a szegedi paprika gyár főfömolnárja,(lévéu 
egymaga), mint a magyar királyságra, — előbb nyers álla
potban. pépszerü rózsaszín anyaggá, — mint rakja ismét szép
7 kis leány apró dobozokba, es rakja a valódi paprika illattal, 
satuiéit, szárítóba, s viszi innen ismét a mindenható tómolnár
hoz, hogy ez az utolsó metamorphosist az ő páratlan „ p i t i 
jével megadja neki és fölavassa azt valódi szögedi „rózsa pap
rikává*, bizonyára te is lelkesednél iránta kedves olvasó, bi
zonyára te is alig várnád, hogy megizleld a magyar spe
cialitást.

Sokkal távolabb vagy hozzám kedves olvasó, hogy rövid 
karczolatomat tényleg mustrálhassam és énekem tárgyát sziu- 
ról-szinro bemutathassam és meggyőzhesselek arról, hogy 
ilyen lőszer nincs több a világon, do ha a bekövetkezendő boj
tos napok alatt rózsaszínben akarod látni a világot s fölakarod 
eleveníteni magadat a farsang fáradalmai után, ha elakarod 
feledni a báli kontót, jó lábon akarsz maradni a bojtos napok 
alatt is a fcleségeddel,esak irj a „csicseri borsnak“, helyedro 
ó szívesen küld neked egy gyönyörű kis-, staniollal bevont, pi
rossal díszített dobozt, melynek tartalma a megónekelt „ma
gyar bors.“ p, M.



óhajtják venni, sürgősét» felhivaudók. hogy tárgyaikat legkésőbb 
inarczius 8-ig a bizottság kijelölendő helyiségébe szállítsák.

Tegyen a bizottság mielőbb előterjesztést, ohajtja-e a 
tárgyakat 2—3 napi előzetes közszemlére kitenni, miután erre 
a nm. ipar- s kereskedelmi miniszternek engedélye lesz ki
nyerendő.

Válasszon továbbá a bizottság egv legalább 7 tagú küldöttsé- 
get. mely az előbirálatot azon tárgyakra nézve, melyekre az elo- 
iratik. gyakorolja.

Gondoskodjék a bizottság ideje-korán oly szakavatott 
egyénről, ki az e g y  ' c s o p o r t b a  t a r t o z ó  tárgyakat 
lehetőleg e gv ü v é csomagolja.

A csomagolás és elszállítás módozatainak betartása, az 
eshető elóbirálatnál való képviselet szempontjából a kerületi 
bizottság megbízottat fog a helyszínére kiküldeni.

Gondoskodott a kerületi bizottság arról is. hogy az onnét 
közvetlenül Budapestre elszállított tárgyak átvételénél, kicso
magolásánál és elhelyezésénél a kiállítók érdekének képvisele
tére, ugyancsak megbízott küldessék fel, ki a kiállítókkal a 
felmerülhető ügyekre nézve közvetlen összeköttetésbe lógja 
magát helyezni.

„Gomorincgyei háziipar-oktotás.“. .
Ezen név alá foglalta s küldte fel az országos kiállításit 

Groó Vilmos kir. tanfelügyelő azon érdekes és változatos isko
lai íiu kézi mukagyüjteményt, melyről pár szóban a múlt szám
ban említést tettünk. Akkor tett Ígéretünket beváltjuk, midőn 
ezen gyűjtemény keletkezése, czélja, belső értéke s a kózre- 
mükedö iskolák, illetve tanítókról olvasóinkat most bővebben 
tájékoztatjuk.

A női kézimunka tairtás egyik lényeges, senki által két
ségbe nem vont, kiegészítő részét képezi a leánynevelésuek s 
a városi leányiskolák régebben is gondoskodtak ennek oktatá
sáról. Faluhelyeken azonban — mint azt ez alkalommal meg- 
tudtuk, — csak újabb időben vették be ezen tantárgyat, s 
iskoláink egy harmada már is szép sikert tud ezen a téren 
felmutatni.

A szóban forgó gyűjtemény nem foglal magában női 
kézi munkát, hiszen ilyet a városi s különösen a már nagy 
számban levő s képzett tanítónők vezetése alatt álló állami 
leányiskolák talán nagyobb tökélyben és változatosságban úgy 
is be fogják mutatni, izekkel kár lenne a mi szerény falusi 
leányiskoláinknak versenyezni akarni, habár elénk emlékeze-
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tünkben van még az 1881-iki orsz. műiparkiállitás, melyen 
301 ott az egész országból képviselve volt iskola közül 03 
megyéukbeli volt s közülük 52 különböző kitüntetést is nyert.

A kir. taufahigyelö által most felküldött gyűjtemény ki- 
zárólag a fiú iskolai kézi munkatanitást s annak fokozatait tűn- 
teti fel az első elemi osztálytól az ismétlő iskola 3-ik osztályáig.

Megpillantására eszembe jutott tanulóköröm, midőn kést. 
fúrót, kalapácsot, mint könnyen veszedelmessé váló eszközöket 
használnunk szigorúan tiltva volt.

Hányszor voltunk büntetve, lia valamit rajzoltunk vagy 
faragicsáltunk. s ime a gyermek ezen természetadta tulajdonát 
ma mily szép tárgyak, sőt értékes, majdnem piaczképes czik- 
kek alkotására irányozzák. Ez által jó irányba terelik a gyer
mek tevékenységét s megkedvelteik vele korán a munkát, a 
rombolás, melvre gyermekeinknél már annvira bozzászoktimk. 
tért enged az alkotó munkának, melyen a íiu örömét leli. Ki 
már iskolai tanuló korában alkalmai talált kézügyességének 
kifejlesztésére, annak idejében mesterséget is - könnyebben vá
laszt. s ha az ekevas mellett marad is, mindig hasznát fogja 
venni.

Megyénk virágzó háziiparától vették tanítóink az irányt, 
melvet a íiu kézimunka ezen iskoláinkban csak egv évtizeddel•  W  %r

ezelőtt még ismeretlen, nj tantárgy tanításánál követnek, leg 
több a famunka. Az első táblán van 33 drb különféle háziesz
köz, a susányi és pohorellai iskolák 1—III. osztály tanulóitól. 
A második táblát már tisztán a pohorellagyári és susányi is
kolák IV. osztály tanulóinak készítményei töltik he. Szintúgy 
külön táblákon vannak az V. és VI. osztályok famunkai Ti- 
szolczról, Susányból és PohorelIáról, inig egy külön táblán a 
pohorellagyári iskola V. VI. osztályának pléhkészitinényei nagy- 
ínérvben emelik a változatosságot. Ezen. a falon függő táblák 
alatt az asztalon láthatók egyes nagyobb önálló munkák u. m. 
kutágas, szán, faragó szék. talyiga. szövőszék; inázórló mintái 
a susányi és tiszolczi ev. iskolákból. A befejezést képezi ezen 
osztályban több sétabot, a iuirkuskai ev. iskola VI. osztály 
tanulóinak készítménye.W

A második csoportban látjuk az isk. vesszófonási mun
kákat, egy kis seprőt Tiszolc/.ról, két erős kis széket, egy 
támlás ülőpadot, 3 kis kosarat a k.-h.-hosszuréti, festett vesz- 
szöt. 7 színes kosarat, igen csinos és tetszetős munkát az alsó- 
sajói és egy gyümölcs kosarat a hannaczi iskolákból.

Mig egy fali táblán a szalmafonás fokozatait az elsőtől 
a kilenczedik osztályig szemlélhetjük, a susányi. Iiarinaczi. szu- 
tori. visnyói, hnbói és k.-h.-hosszuréti iskolák által beküldött 
kézi kosarak, lámpa tálczák. finom kalapok., szalmakas és pok- 
róczok azt látszanak bizonyítani, hogy ezeu munkákkal már a 
népiskolai fokozaton is piaczképes czikkeket lehetséges előállí
tani s a könyv-, papír- és tandijt ezeu az utón magával a ta
nulóval megkerestetui. Szép és erős eziroksepröt készítenek 
a hannaczi iskola tanulói.

A papírmunkát: gyufatartót, tolltartót, papírkosarat, pá- 
paszemtok, tárcza. jegyzék könyvet, szintén methodikai foko
zatban a szalóczi iskola állított, mig ezen csoportban az alsú- 
sajói több könvvkötéssel vau szintén képviselve.

Utolsó csoportot képez a hely bt li községi iskola vizsgái
ról eléggé ismeretes agyagmintázás. A susányi és f.-zahizsányi 
iskolákban téglákat, állatokat mintáznak, mig a süvetei ka- 
tbolikusból kitogástalau edény-gyűjteményt latuuk kisehhitett 
mintákban.

Mihdenik tárgyon fel van tüntetve az iskola, a tanító 
neve, továbbá a tanuló neve. kora és osztálya. Egy jegyzetben 
pedig ezt olvassuk! „Gőmörraegyében 311 iskola van. Ezek 
közül a rajzot 105-, a női kézimunkát 114-, a házi ipart 124- 
ben tanítják. — A mily örvendetesek ránk nézve ezen adatok, 
ép úgy örülhetünk annak, hogy megyénk mint a fin kézi muu- 
kataniiás életbeléptelésében különben is elöl álló úttörő, ily 
szépen lesz képviselve az orsz. kiállításon.

Titkári jelentés
a „Rimaszombati iparos segédek önképző- és segély-egy-

lete“ 1884. évi működéséről.
(Felolvastatott az egylet 1885. évi február 8-án tartott közgyűlésében.)

Tisztelt közönség és közgyűlés ! Hat hó múlva lesz csak 
három éve annak, hogy ez egylet alakilása iránt a mozgalom 
megindult, s alig másfélévé, hogy végleg szervezkedve, helyet 
fogdáit közművelődési intézményeink között, nem volna tehát
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meglepő, ha működése kevesebb eredményt mutatna fel, in:nt 
a mennyit — a létező nehézségek daczára — elérni tudott.

A uév, mely alatt egyletünk az iparos segédek érdekei
ért küzdeni szegődött, magában foglalja a czélt is, melyet 
elérni törekszik;, az önképzést az ipari ismeretek körében; 
segélyezést betegség idejére.

Hogy mennyire igyekeztünk és sikerült elérni e kétC  J mr w CT %

czélt, arra szolgáljanak felvilágosításul a következő adatok;
Mindenek elébe kell helyeznem az egylet összes tagjai

nak létszámát, mely mig a közönség részéről örvendetes sza- 
porulalot, belülről nem épen kedvező forgalmat mutat fel.

Ugyanis van az egyletnek 12 alapitó tagja 10—10-, s 
közöttük egy 20 fit befizetéssel; pártoló tagja 74. három évre 
évi 1—1 Írttal; tiszteletbeli tagja 12; rendes tagja volt a le
folyt idő alatt Ilit, mely számból az egylet kötelékébe tarto
zik jelenleg 09, tehát létszámunk a közelebbi közgyűlés óta 
az alapitó tagoknál 11-, a pártoló tagoknál 55-, s a rendes 
tagok közt lit szaporulatot tüntet elő; vagyis voltunk 1883— 
84-ik évben összesen 81-en, s ma — 50 rendes tag távozása 
után — 166 au. több mint kétszeres szambán.

Nem érdektelen tudni, hogy a rendes tagok közt volt ez 
ideig asztalos 21. Bádogos 1. Borbély 2. Csizmadia 1. Czipész
31. Fésűs 1. Faragó 1. Kovács 3. Kereskedő 5. Kéményseprő
2. Kalapos 22. Könyvkötő 2. Kerékgyártó 1. Kárpitos 1. 
Kálvhás 2. Lakatos 2. Nyomdász 4. Nyerges 1. Pinezér 1. 
8iitő 2. Szabó 11. Szíjgyártó 2. — Ezek közt ma: Asztalos 
12. Czipész 21. Kalapos 12. Szabó 10. tehát e négy iparág 
összesen 55 tagjával szemben a többi 18 iparág csak 14 egyén 
által van-, sőt könyvkötő, faragó, nyerges és pinezér már nin
csen is képviselve egyletünkben. Feltűnő mindenesetre, hogy 
a csizmadia iparral foglalkozó segédek közül — akik pedig 
majdnem annyian vannak városunkban, minta többi iparággal 
foglalkozók valamenyien — csak egyetlen egy akadt, ki egy
letünk nem közönséges czélját felismerve, a komoly irányú 
társulás czélját magáévá telte. Ez egyetlen csizmadia segéd 
ifjú Pásztor Pál. ki dicséretes kivételt képezve pályatársai közt, 
megérdemli, hogy neve azok közül kiemeltessék.

Az egyletünkből távozott 50 rendes tag közül 2-őt mint
C T  • /  O

halottat számítunk veszteségeink közé, Biaczovszky Edét, ki 
1884. évi november hó 7-én s Hudala Jánost, ki deczemher 
hó 10 án hunyt el; az előbbi megdöbbentő szerencsétlenség, 
utóbbi hosszú szenvedés folytán. E veszteség annál súlyosabb 
volt egyletünkre nézve, mert mindkettő jobbjaink közé tarto
zott, s mindkettő választmányi tag képen is kitelhetöleg igye
kezett egyletünk hasznára lenni. A többiek közül sajnálattal 
jegyeztük lel Kacska Daniel ulelnök nevét, — »le mert ön
állóságra jutott, s családot alapítóit, lemondását elfogadni 
kellett.

Az ezen távozások által megcsonkult egyleti választmány 
s illetőleg tisztikar kijelölés utján Klemba János. Dénárt Sán
dor. Bemenyik Samu. Sztruzsics lápot. Vasok András ifj. 
Pásztor Pál, ifj. Szabó József es Kovács Lajos (alelnöki ideig
lenesen megválasztottakkal lett betöltve.

Az egylet választmánya 1883. évi deczemher hó 10-ik 
napja óta tartott összesen 12 rendes és 4 rendkívüli ülést, 
melyeken a választmány tagjai közül kettő 11-szer, egy lő
szer, kettő 7-szer. kettő 5-szür, három 4-szer. egy 2-er és 
egy 1-szer vett részt, amiből kitűnik, hogy közülök alig 4-en 
feleltek meg azon kötelezettségüknek, melyet megválasztatá
suk alkalmával elvállaltak- s ez adat egyik sötét vonása egy
letünk beleletének. Különben pedig hozott az egylet, nagyobb 
részt beliigveit illető 87 érdemleges, számadásokra vonatkozó
32, összesen 120 határozatot.

Maga az egylet pedig, mint testület, három alkalommal 
vett részt nyilváuos ünnepélyekben; a helybeli dalárda köze
lebbi győzelmes hazatérése, a helv. Ilitv. egyház 100-os év
fordulója alkalmával rendezett fáklyás menetben s az aradi 
vértanuk kiszeuvedésének emlékére 1884. évi október 6-án 
tartott egyházi gyásziiuncpeu Tartott ezeken kívül két nyári 
s közelebb egy léli tánczvigalmat.

Vagyoni tekintetben pénztárunk adatai szerint — amint a 
felolvasandó zárszámadásból kitűnik. — az egylet meglepő gya
rapodással dicsekszik. E helyen is megemlíteni érdemes, hogy 
alapitó tagsági dijakból ez évben 92 Irt. beiratásokból 32 Irt 
50 kr. pártoló tagsági dijakból 60, tagsági havi dijakból 165 
Irt 40 kr. tehát az előirányzottnál jóval több folyt be. s 
eszerint a hátralék, melybe Balog Albert 2 frt, Dekker 
István 2.40 Fülöp István 80 kr. Gondkevics Ferencz 1 frt 
20 kr.. Konyha János 2 írt. Lukács János l frt 20 kr.. Le
eső András 1 frt 20 kr.. Madács Imre 2 frt 20 kr. Mikus 
Károly 1 frt 80 kr. összesen 17 Irt 40 krral maradt adós. — 
fellünóleg csekély, noha ezek szigorú behajtása már a rend 
feutartása szempontjából is. minden körülmények között meg- 
kisérleudő lenne. Betegsegélyzésre 11 esetben 1-tól 9 írtig 
kiadatott összesen 72 frt 70 kr.

A pénzbeli összegen kívül, mely 1884. évi deczemher
hó 31-ik napjáig takarékpéuztárilag kezelt 234 Irt alaptőkét s
157 frt 59 kr. folyó kiadásokra elhelyezett kész maradványt• /  • *  *

képvisel, van az egyletnek 106 darab könyve összesen 152 
írt 20 kr. értékben, melyhez részint 70 frt 68 kr. készpénz, 
részint ajándékozás utján jutott. Ajándékozott pedig Biaczovszky 
Ede r. t 1, Findura Imre t. tag 19. Fudala Sándor 3. Hor
váth József 1. Hudala János 1. Lukáts János r. t. I. Rábely 
Miklós p. t. 1, Szabó Lajosné p. t. 10, és Szűk József 2-, 
összesen 39 darab könyvet. — az össses könyvtár az egyleti 
rendes és pártoló tagok által 640 esetben vétetett igénybe. 
Van ezeken kivid 1 politikai napi. 2 vegyes tartalmú heti. 2 
szépirodalmi lapja, melyekre a tavalyi 24 frt 42 krral szemben 
ez idén 40-. könyvekre pedig 50 Irt vétetett fel a költségvetésbe.

Bútor és felszerelési tárgyakban vau az egyletnek 123 
frt 81 kr leltár szeriuti értékű vagyona, melyhez Erényi Jó
zsef, Fudala Sándor r. t.. Kovács Zsigmoud, Rábely Miklós 
és Stehlinszky Ignácz p. t. különféle értékesebb tárgygyal 
járultak.

Ezek szerint az egylet vagyona:

i alaptőkében ...............................
készpénzben .....................
könyvekben . * ....................
bútorokban és felszerelésekben

234 írt. — kr. 
157 frt 59 kr. 
152 frt 20 kr. 
123 Irt 81 kr.

Össeseri 667 frt 60 kr.
oly összeg, mely szembe állítva a zárszámadási lag leltüntetett 
és igazolt 566 irt 88 kr. készkiadással, egyrészről a közönség 
és védnökhatóság áldozatkészségének, másrészről az egyleti 
rendes tagok takarékosságának elismerésre méltó bizonyítéka.

Anyagi tekintetben feltűnő amaz adatok mellett azonban
— és ezt sajnálattal jelentem — az önképzés czélja felé na
gyon kevéssé közeledtünk. — mert habár külső megjelenésünk
ben tán mutatkozik némi haladás, de ipari ismereteink sem 
elméleti, sem gyakorlati tekintetben emelkedni, az elmúlt év
ben nem bírtak."« ennek egyedüli oka az. mert egyletünk tag
jai — aránylag csak igen kevés kivétellel — nem ragadtak 
meg a kínálkozó alkalmat olyan buzgalommal, a minőt egy 
komoly törekvésű erkölcsileg és anyagilag mindenfelől nagy 
mérvben támogatott, egylet tagjaitól méltán megvárni lehetett, 
s igy nem ok nélküli a megütközés azoknál, kik első forrás
ból veszik az értesítést arról, miszerint az 188s/4- év folyamán 
rendszeresített nyilvános előadásokat már a harmadik esetben 
oly kevesen látogatták, bogy a negyedik alkalommal az iránt 
kellett a felolvasónak tudakozódnia, vájjon lesz-e hallgatója ?
— Ez tény. melyet e helyről annál kevésbé hallgathatok el, 
mert nem hiszem, hoirv lenne az egvlet élén önérzetes ein- 
her. ki hajlandó volna elviselni a felelősséget jövőre az ilyen 
hanyatlásért.

Egyébiránt a kedvezőtlen körülményeknek is van részük 
a múlt évi felolvasások kevéssé látogatottságában, és kényszerű 
beszüntetésében.

A kezdet nehézségein kívül első helyen áll kedvezőtlen 
körülményül iparos mestereink azon indokolatlan rósz szokása, 
hogy segédeiket vasárnapokon is egész délig vagy foglalkoz
tatják. vagy eltűrik, hogy műhelyükben vasárnapon is dolgoz
zanak. s a hétfő napot fordítsak a pihenésre. K szokás ha 
semmi egyéb, de vallás erkölcsi szempontból botrányos; — 
méltó, hogy ennek megszüntetésére iparhatóság, mester és se
géd vállvetve közreműködjék, — mert csakugyan érthetetlen, 
hogy miért volna szükséges a munka szünetnek hétköznapra 
tétele, mikor vasárnapon a legjobb esetben is csalt tel napig 
lehet dolgozni, inig ellenben, a hétfő nap e rendszer mellett 
egészen, sőt a keddnek is gyakran nagy része értékesithetleunó 
válik ! Nem határozott anyagi kárral jár ez munkásra és mun
kadóra egyaránt? s nem vészes következményü-e, ha segédeink 
a vallásból és más hasznos ismeretekből oktatást em nyer
hetnek? E rósz szokás védelméül nem fogadható et ' közön
ség igénye, sót még a verseny gondolata sem. Mert hu ü/.le- 
tiink, műhelyünk ajtaját vasárnapon zárva találja, szükségletét 
annak idején beszerezni siet; de különben is e szükségletek a 
már kész-, s néma mé g  k é s z ü l e n d ő  ipartel mekekre szo
rítkoznak ; — tehát semmiféle károsodással nem járna, ha egy 
szép napon, egy akarattal kimondanák a mesterek, miszerint 
a műhelyheni foglalkozás a segédekre nézve vasárnapon meg
szűnik. de rendszeresittetik a hétfői.

A felolvasások rendszeresítése körül nagy hibába esett 
épen az egylet titkára is; több volt benne a buzgalom e téieu, 
mint a tapasztalat; nem számolt az ipáios viszonyokkal; túlbe
csülte azon iparos segédek számát, kikre a felolvasó termek
ben találkozni vélt; téledte, hogy évtizedes, sőt százados meg
rögzött szokások meddő irányát gyorsan megváltoztatni neki 
legkevésbé sikerülhet. így a felsziiott lángnak gyorsan lelo
hadni kellett annál inkább, mert maguk az előadások is — egy- 
kettő kivételével — túl szárnyaltak a hallgatók képességeinek
szűk

De mindezek mellett sem tagadható, hogy egyletünk leg
több tagjánál megvan a vágy a művelődésre, az ismeretek 
szerzésére, hanem az eszközök alkalmazásánál nagy óvatos
ságra van szükség. Nálunk az értelem hasonlít talán némileg 
egy tó vizéhez, mely a belé dobott kavics után előbb csak 
igen kis gyürü/elet mutat fel; a tágasabb körök csak a köz
ponttól távol »dva, de mindig kisebbektől megelőzve ölelnek lel 
nagyobb es nagyobb tért.n * /

Egy ébiránt v isszatérve adatainkra, hangsúlyozhatom, hogy 
nem volt egyletünknek eddig egyetlen tagja, ki ellen erkölcsi
leg kifogás tehető lett volna, s ez elég elfogadható bizonyíték 
annak igazolására, miszerint egyletünk önképző ezeljait — hanem 
tudományos ismeretek elemeinek megszerzésében, de minden- 
napi, a társas élet mozgalmai közepeit megközelíteni töreke
dett, s hogy ez némi részben sikerült, mutatta nyári és teli 
mulatságainak látogatottsága, melyek 10« frt 22 kr. tiszta jöve
delmet nyújtottak pénztárunknak 1884 évben, ezidén pedig már 
69 frt 24 krt. Látogatásával pedig 30 vendég tisztelte meg 
egyletünket.

Egyletünk vázolt működésének anyagi sikere bátorítot
ta. az önképzés terén mutatkozott lassú haladás azonban sar
kalta választmányunkat arra nézve, hogy az önképzés intéz
ményei biztosabb alapokra fektesse, E ezélból elhatározta a 
közgyűlésnek javaslatot tenni az iránt, hogy az ez idén Buda
pesten tartandó szövetkezeti vándorgv iilésou magát legalább 
kél küldött által képviseltesse oly utasítás mellett, hogy az ott ta- 
pasztalaudókról itthon jelentést, esetleg előterjesztést tegyeuek 
a körünkben is szükséges intézmények életbeléptetése iránt. 
E ezélra 60 frt, mint segélyösszeg, a költségvetésbe fel is 
vétetett. Továbbá szükségét látta ugyancsak a választmány 
annak, hogy ezélszerü egyleti helyiség béreltessék mar csak 
azért is, mert a mostam sein terjedelménél, sem fekvésénél 
fogva nem alkalmas arra. hogy ott felolvasások, előadások tar
tassanak. E ezélra szintén 60 frt vétetett fel a költségvetésbe, 
mint a mennyivel az eddigi bérletösszeg évi 120 írtra szapo
rodott. — Végre pedig javaslatot teend választmányunk a 
közgyűlésnek az iránt, hogy a felolvasások, előadások mindenÍ J  s* » V  v

harmadik hétfőn este 7—9 óra közt megtartassanak, úgy 
azonban, hogy ne legyen kizárva az e napokon kivűl máskor 
netán lehető előadások megtartása sem.

Egyletünk érintkezést tart fenn a losonez-tugári. debre- 
czeni és szegedi testvér egyletekkel, s a szövetkezetbe is be
lepvén 5 frt tagsági díjjal, volt alkalma^az úgynevezett „blau- 
..ontag“olókuak az egyletbóli kizáralása ügyében is érdemileg 

nyilatkozni, s azon meggyőződésének adni kifejezést, hogy 
e kérdés csak az ipartestületek megalakítása után. s csak a 
munkaadók hozzá járulásával lesz czélszerűen megoldható, addig 
pedig a héttői inunk ..mulasztás kirekesztés okául nem szol
gálhatna.

Ezekben volt szerencsém egyletünk 1884. évi működését,



ügyforgalmának kimutatását, sikereit és hibáit feltüntetni; de 
befejezésül legyen szabad őszinte köszönetünknek is hangot 
adni azon hathatós támogatásért, melyben minket e város tek. 
hatósága. A czipész ipartársulat. A rimaszombati első ipartár
sulat. Fáy László. Groó Vilmos. Hamaliár Károly. Konyha 
Géza. Liszka József. Dr. Löcherer Tamás. Lukács Árpád. 
Madarasa Dezső. Singer IS. L. íőrabbi és a rimaszombati ta
karékpénztár mint alapitó tagok-; Antal György. Bernáth 
Gyula. Biaczovszky Károly. Burszky Sámuel. Bacsó István. 
Drones István. Benko János asztalos. Baksay József. Bolkay 
Pál. Benyo Béla. Beregszászi Béla. Csepák István. Dideezki 
János. Dapsy Viktor. Erdélyi János. Erdélyi Mihály. Erdélyi 
Szabó János. Özv, Fudala Andrásné. Fmdura Pál. Győry Dé
nes. Gees István Győry Gyula. Hudoba Sámuel. Holló Dénes. 
Hol lossy József. Ibos János. Institórisz Endre. Kovács János. 
Királv Eerencz. Koreny József. Ifj. Kubik Ferencz, Kovács 
József v. tanácsos. Krajesák János. Káposztás József. Kovács 
János köteles. Ifj. Koreny Pál. Kovács Zsigmond. Ladányi Jó
zsef. Dr. Marikovszky István. Majorossy Rezső. Molnár János 
pák. ltj. Miskolczy István. Mateidesz József. Náray János. 
Német Károly. Német József. Német Lajos. Dr. Paezek Mór. 
Pásztor Pál. Rábely Miklós. Szörényi Pál. íSzeverényi János. 
íSzoika János. Simon Neitusz. Stehlins/.ky Ignácz. Sarinay 
Lrnácz. 8oós László. Stolcz Zsigmond. Simon Antal. Soós Fe
rencz építész, ijmegner Károly íSchmieder András. Özv. Szabó 
Jánosné. Szabó Lajos. Túrok József. Tóth József bábonyi. Tóth 
István rézműves. Trubint Lukács. Török Károly. Tibelv Zsig- 
luond. llj. Varga András. VMadár Endre. VViedeinan Emil es 
Zachar Gusztáv pártoló tagok-; Baksay István. Czikora Ist
ván. Fmdura Imre. Groó V ilmos. Kovács József v. tanácsos. 
Fabrv Janos. Törköly József. rIimko Mihály. loth János. Ltliy 
Antal. Zachar Gusztáv és Vágensommer János urak mint tisztelet- 
heli tagok részesíteni kegyesek voltak, mi pedig kedves köte
lességünknek tartamijuk, hogy további működésűnkkel — a 
múlton okulva — az egész közönség teljes elismerését kiérde
melhessük. _________

Nyilatkozat.
..Észrevételemre,“ melyben a gömörinegyei gazdasági 

oíivesulet tespedése a választmány tagjainak rovatik fel, Sár- 
közv Gvula ur a „Gümör Kishont“ 0 ik számában adott vála- 
szóban ezeket mondja: r A b b a n t e l j e s e n  i g a  z a v a n 
az . . é s z r e v é t e l *  Í r ó j á n a k ,  h o g y  a v á l a s z t  m á- 
ii v i t a g o k  i ii d o I e n c z i á j a m i n d e n  f o g a l m a t  
f e l ü l  h a l a  d.“ Ennél tökéletesebb beigazolást nem ki- 
vá uh at la m.

Minthogy pedig a titkárra vonatkozó állításaimat is an
nak idejében és helyén be logom igazolni, ezen személyes 
keidéiben czikkiróval a vitát tovább tol\ látni nem kiváltóin.

IV-Apáti, 1885. lebr. 10 én Vajda Gyula.

A rovás.
Yásárlwrlőiiik kapzsisága kezd türlietlennú válni, 

s úgy látszik, hogy jóakarat u A» I szó Hal á sunk nem mér
sékelté eljárásukat, sőt most már egészen alaptalan 
követelésekre engedik magukat ragadtatni. Szükséges
nek láttuk tehát e rovatot megnyitni s állandósítani 
mindaddig, amig hatóságunk elszánja magát arra, 
hogy a bérleti szerződésben megállapított jogok ter
jedelmét félremagyarázhat la nul korvonalozza. s erről 
a közönséget értesítse. A bérlők elleni panaszok közül 
íme az alábbi levél:

T. Szerkesztő ur! Becses lapja f. évi óik számában a 
rimaszombati vásárbérlők zaklatásaira vonatkozólag közlőit 
«■/.:kk lóivtán van szerencsém a következő ténvról, mint unieum 
esetről értesíteni.

Diekmann rimaszombati gözmalomtiilajdonos tőlem és 
s. gorum Marsovszky Kálmántól folyó t*v január hó 10-én 
búzát vásárolván, részére a búza a megkötött alkuhoz alkal
mazókig rimaszombati gözinalmi helyiségébe január 2(>-áu es 
27-én1) szállíttatott be.

Beszállítás alkalmával a városi vásárbérlők Dickmann ur 
gőzmalmában mindkét napon megjelentek s második napon 
a k<t napi buzaszállitinány után tőlem es sógoromtól a so- 
r o m p ú p é n /, j á r u I é k o u kívül követeink a helypénzt 
és a t n á z s á l á s i  d i j a i - )  azon kijelentéssel, hogy ók 
azon jogot a tárostól kibérelték s annak alapján ók a so
rompópénzen felül a hel y pénzt és inázsálási dijt is jogosítottuk 
kivétel nélkül minden szállítmány után beszedni, s u/.on ala
pon a követelt összeget sógoromtól, nem épen h ti m a n u s  
s z ó v á l t á s  m e l l e t t ,  drákói szigorral be is szedték.

Jót tudom azt hogy minden város, igv Rimaszombat 
város is jogosultsággal bir a s o r o m  p ó p é ii z e n3) felül 
a piaezra kerülő bármiféle termény vagy áruezikk után a 
hely pénzt is, sőt a városi hites mázsálása alá kerülő termény- 
mennyiség után a inázsálási dijat is követelni s megfizettetni, 
azonban nem akarom hinni, hogy törvényeink ellenére bár
mely város oly kiváltságos jogosultsággal bírna, miként hely- 
pénzt. nem a piaezra. hanem adásvétel utján magán ember s 
ottani adózó polgár tulajdonává vált. annak udvarara szállított

, .11a iiiut l em a városi hiteles mázsáié hanem
az eladó és vevő által megmázsált termény után inázsálási 
dijat követelhessen, s azt beszedhesse. Ebből tolyólag pedi 
törvényszerűen következik, miként oly jogot egy város nem 
adhat bérbe, raelylyel maga sem bir s nem bírt soha.

így tagadom határozottan, hogy a rimaszombati vásár- 
bérlők jogosultsággal bírnának piaczi helyiségen kívül akár 
magán ember udvarán helypénzt, akár pedig a nem általuk, 
hanem magán ember által megmázsált termény után mázsá- 
lási dijt követelni s szedni.

Tekintve pedig, bogy a vásárbérlők az általuk jogtalanul 
követelt helypénzt és inázsálási dijt Dickmann ur udvarán só
goromtól beszedték, hinni akaróin, miként cselekményükkel 
erőszakoskodást és zaklatást követtek el.

Hogy pedig az ilyféle, eddig elnézett eset Rimaszombat-
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ban ezentúl gyakorolható ne legyen, czélszerünek találtain azt 
a hírlapban leendő közlés végett szerkesztő úrral közölni. Sőt 
elhatároztam, országunkban sehol sem divó, egyedül Rima
szombatban a vásárbérlők által törvényellenesen megkezdett 
uniriimot képző állítólagos jogosultság gyakorlásáról a Buda
pest fővárosi hírlap szerkesztőségeket is majdan értesíteni. 

Huzatiui üdvözlettel és kiváló tisztelettel vagyok 
Osgyáu, 1885. febr. 7-éu.

Gonda Ferencz, ügyvéd.
auic

*) Hétfő és kedd napon !
*) A béileti szerződés szerint c dij csak szerdán, szombaton és 

országos vásári napon, a vásártéren s ott is csak jegyzőkönyv felvétele 
niellett szedhető. Szerk.

*) Vámosunknak ilyen ezimü jogosítványa — tudóinkkal — nincs, 
mert La lenne, kiterjeszkednék reá a bérleti szerződés is.

lett üdvözölte az érkezett s távozott ritka vendéget, ki igen 
szívélyesen, emelt fövéggéI intve fogadta a lelkes „éljen“ kiál
tásokat. Ó fenségét láthatódig kellemesen érintették a közsze
retet s tiszteletnek eme kifejezései; meg volt különösen elé
gedve mrv a fogadtatással, mint a vadászat eredményevei, sü c  J -
nem alaptalan a remény, hogy még máskor is lesz hozzá 
megyénknek szerencséje. Tiszolczon ő fenségét udvari vonat 
várta, melyen még ezen estve visszautazott Becsbe, hogy só
gorával együtt jelen lehessen a mai udvari bálon.

A farsang.
A nagyrőczei műkedvelő társulat által a nagyrőczei áll. 

segélyzett községi polgári iskola tanintézete javára folyó hó 
1-én rendezett álarezos tánc/,vigalom bevétele i87 fit, kiadása 
108 írt 80 kr.. iiry tiszta jövedelme 78 írt 14 kr. volt. A jó
tékony czélra felüífizeítek: Borbély L. 10 frtot. N. N. 5 Irtot. 
N. N. 4 frtot. Latinak Sándor 2 frtot. Boczko 1). 1 frtot. Gaál 
Gy. 1 frtot. Pikier 1 frtot. Dr. Posevitzne úrnő 1 frtot. Niern- 
see József 1 frtot. Rösch F. 1 Irtot. Dr. Seiler 1 frtot. Kőim
S. 1 frtot. Tóth E. I Irtot. Zalai A. 1 frtot. Ocskay J. 1 Irtot. 
Összesen 30 frtot. Fogadják a segélyezendők Levében a ren
dező bizottság hálás köszönetét

A Tamásfalán létesítendő s a magyarosodás szempont
jából is szükséges kisdedóvó intézet javára f. é. február 8-áu 
az elöljáróság által rendezeti tánczvigalom minden tekintetben 
sikerült, közönségünk részéről oly látogatottságnak örvendett, 
aniinót a czél valóban megérdemelt. A mulatók jókedve kitar
tott reggelig s bár a helyiségek nem voltak épen tultömöt- 
tek. a tiszta jövedelmet — 40 kr. bel'»pti díj mellett — Mol
nár Lajos 1 fit 00 kr. Pongrác/. P. 470 kr. Szabó Gy. 00 kr. 
Groó V. 00 kr. Brabéez S. 00 kr. Liszka J. 00. Szviecseny N. 
00 kr. Győry K. 00 kr. lloffineiszter N. 00 kr. Szabó I. 00 
kr. Bodon L. OO kr. Simon N. 00 kr. Hageter L. 00 kr. Lo- 
zek J. 00 kr. Kremusz F. OO kr. Gregor K. 40 kr. N. N. 
40 kr. Andiik S. 20 kr. Folyami L. 20 kr. N. N. 20 kr. 
Beuko J. 20 kr. Szíjgyártóim 20 kr. Lévai A. 20 kr. \ arga 
A. 2o kr. Sarinai I. 20 kr. Kremnic/.ky I. 20 kr. N. N. 10 
kr. Terem P. 20 kr. Ondrejovics S. 20 kr. felulíizetése 50 
fiira emelte. — A rendezőség e helyeu mond őszintén hálás

C 1 •/

köszöuetet mindazoknak, kik törekvéseit erkölcsileg és anyagi
lag tekintélyükkel s áldozatukkal gyámolitatii kegyeskedtek. 
Mi pedig azon meggyőződésünknek adunk kifejezést, hogy kö
zönségünk az ilyen és hasonló nemes czélu. bár népies, de ki
fogástalan mulatságokat jüvöro még nagyobb mérvben láto- 
gataudja.

— Ugyané napon folyt le a jánosii dalárda által 
az ottani ev. ref egyházi orgona javára rendezett tánezviga- 
lom, melvröl következő értesítést vetünk a rendezőktől: 
Az összes bevétel volt 100 Irt 03 kr.. ezzel szemben a kiadás 
00 fit 05 kr.. s igy tiszta jövedelem gyanánt maradt egy ősz* 
szegben kilejezve 31 Irt. — Dalárdánk fö pártfogói ez alka
lommal is kimutattak áldozatkészségüket, névszerinti Torok 
Bálint 10 írt. Sark özv Gvula 3 írt. Szeutmiklóssy Sándor 3 
Irtot áldoztak a jótikonczél érdekében. Felüllizettek még: Pong- 
rácz Ernő 2 Irt. Pongrác/. Bálint 1 írt. Pongrác/. Pál 1 Irt 20
kr. Rus/.kav (ívnia 1 írt. (ivón Erzsiké kisasszony GO kr. Zi-

*  •  •  «

borszkv Klómmá kisasszony 20 kr. Kovács József 1 írt. Török*  V

Sándor 1 fit. Egy névtelen 1 fit. Lenkey István 40 kr. Tóthi 
György 1 Irt. Samu István 1 fit. Pálkovács Miklós 1 fit. Var
ga József 20 kr. Neim-ssánvi Terézia l írt. Molnár József 20 
kr. Leider János 20 kr. Öten Rimaszombatból 1 írt. Hárman 
ismét Rimaszombatból OO kr. István Julianna 1 fit. Kozmay 
Lajos 20 kr. Pálkovács Eszter 5 kr. István József 20 kr. 
Grajz György 20 kr Pupák János 20 kr. Facsinay József SO 
kr. Szojka József 40 kr. Talhammer Mari 00 kr. Lőrinc/, Ká
roly 40 kr. Kes/Jer Antal 1 fit 20 krt. Fogadják a nemes 
s/.ivu adományozók a szent czél érdekében tanúsított adomá
nyaikért hálás koszönetünket! Végül — a pénzbeli dolgoktól 
eltérve — szives köszönetét mondunk az országszerte kitűnő 
hírnévnek örvendő rimaszombati dalárdának azon barátságos 
jó indulatáért, miszerint unnak mintegy tizenkét tagja egy
szerű mulatságunkban megjelent. — a kik gyönyörűen elmon
dott szop dalaikkal s vidám kedélyükkel a mi mulatságunkat 
luszerezték s örömünket fokozták. Körünkben megjelenésüket 
— figyelembe vév« az éjszakai utazás kellemetlenségeit is — 
a mi jivünkért tett szives áldozatnak s adósságnak tekintjük, 
melynek részletenkint leendő visszafizet ősére magunkat nyil
vánosan le is kötelezzük. Mi pedig, kik szintén örvendettünk 
az ürvendezökkel. szívesen ismerjük be. hogy Jánosi kü/.ünsé-
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genek vendegszeretete. különösen népdalok előadásában ki ü- 
uóen jó dalárdája, kedves emlékű estét szerzett u távolabbról 
megjelenteknek is.

— — — — — — — — — —— —  4

Rudolf trónörökös (jíaram-Murányban.
Azon örvendetes esemény alkalmából, hogy a trónörökös
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O kir. fensege megyénket, bár rövid időre, vadászat ezé Íjából 
meglátogatta, r. levelezőnktől a következő tudósítást vettük:

A magas vendéget, ki Coburg Koháry Fülöp herc/.og, 
gr. Bombetles fóudvarmester. gr. Teleky Sámuel és hr. Wurm
brand kíséretében a budapest-kassai vonalon tegnapelőtt, o hó 
12-én érkezett Poprádra. (iaramon a „Ferdinand“ nevű vas
gyárnál, nem ugyan hivatalosan, de az öröm és lelkesedés 
annál őszintébb kifejezésével fogadta a várakozók nagy száma, 
élükön megyénk fö- és alispánjával s a járás föszolgabirájával. 
A tisztelgők hódolat teljes ii Ivözlctéuek átvétele után fenséges 
vendégünk innen Garain-Polioreliára, s estve a murányi kas
télyba hajtatott kíséretével együtt. A vadászat tegnap reggel 
e hó 13-án kezdődött, s mar d. u. I órakor véget is ért, 
amikor a trónörökös fegyverétől elesett, még élettelenül 
is ijesztően felelmes medve, mely egy maga betöltő a von
tató kocsi derekát, a kastyélyba szállíttatott.%! *

Ez alkalommal ünnepi díszt öltött az egész Murány-tájék. 
Murányiján két helyen volt felállítva igen csinos, fenyiigalyak- 
ból font, számos zászlóval díszített diadalív, egyiken az egy
szerű, de szívhez szóló felirattal „Isten nozott,“ a másikon 
„Isten veled.“ Igen Kedves képet nyújtott e helyen az iskolás 
gyermekek csoportja, mely Droppa József tanító vezetése inéi

H i r e k  é s  v e g y e s e k .
Rudolf trónörökös ó kir. fensége, a garami vadászatról 

visszatérőben, f. hú 13-án esti 0 órakor, a helybeli vasút állo
máshoz kivonult nagy közönség által lelkes „éljen“nekkel fo
gadtatott, mialatt a vonat városunkat nehány perczig érintette,

— Hymen. S z o j k a  J á n o s  városunkban lakó jóhirii 
gazdasági gépgyáros, szombaton (február hó 1 I-én) tartá es
küvőjét S z é p A n n a úrnővel Fehértemplomon. Áldás és 
boldogság legyen osztályrészük !

Névváltoztatás. Kohl! Károly tiszolezi illetőségű s ugyan
ottani lakos saját-, valamint Paula. Szeréna, Regina, Adolf, 
Lajos. Ida és Ferencz kiskorú gyermekei vezetéknevének 
„Komáromi“-ra kért változtatása belügyminiszteri rendelettel 
megengedtetett.

— A jövő szerdai hangverseny iránt nagy az érdek
lődés. Lehet is. mert oly gazdag műsora lesz, milyet ritkán 
lehet egy ily proviueziális városban összehozni. Már maga br. 
B án  f f y  Gvörgv neve is nagy vonzó erővel bir. Kívüle még 
két művész Z s e i n b e r y  Tivadar és N ú v y  Vilmos fog
nak közreműködni; az első a salón-zeno, utóbbi a classicus 
genre köréből, mig Bánfly báró a magyar zenében excellál. 
A távol vidék elite közönsége nagy számmal lesz képviselve, 
annyival is inkább, mert az előző napon az ifjúsági bálon 
tömegesen részt fog venni.

Jótékony czelu színi előadást fog tartani e hó 22. nap
ján (mához egy hétre, vasárnapon) a nagyrőczei inŰKedvelök 
állandó társulata, az o t t a n i  f e l s ő p o l g á r i  i s ko l a  j a
vára. ISzinre kerül Almássy Tihamér énekes népszínműve* 
„Czigány Panna.“ Jegyek előre válthatók Dedinszky Gvula 
gyógy tárában. Az előadást tánczestélv követi. Vidéki veudegek 
részére szállásról, előfogatokról a műkedvelők társulatának el
nöksége fog — megkeresés esetén — készségg I gondoskodni.
A szinlap kivonatát „Színház“ rovatunkban találja meg az ol
vasó. (A jótékony czél iránti tekintetből megkoczkáztattuk e 
sorokat, noha valószínű, hogy a bbányai nugytekintetü és 
tudomány u pénzügy igazgatóság még mindig nincs tisztában a 
„hir“ és „hirdetmény“ közötti különbséggel.)

—  A rimaszombati iparos segédek önképző- és se-
gély-egy le te t. hó 8-áu tartotta meg évi rendes (II.) közgyű
lését, mely a közönség részéről, noha mintegy 100 db különw ■

megbivó lett szét hordva, kevésbé lett figyelemre méltatva, 
mint azt megérdemelte volna. Kik ez intézmény iránt érdek
lődni szívesek, azok figyelmét szabad legveu felhívnunk aF %r A—.’

lapunk más helyén közölt titkári jelentés kimeritó adataira.
—  Az országos kiállítás helyi bizottsága e hó 9-én a

városházán gyűlést tartott. Farkas Ábrahám elnöklete alatt az 
egyes osztályok megbízottai jelentést tettek a kiállítók tár
gyairól. A száznál több meghívottak közül azonban alig 40-en 
vettek részt a gyűlésen. A gazdaságra vonatkozó osztályok 
ügyét maga a gazdasági egyesület vette elintézés végett s 
igy csak az ipari osztályok lettek \olna rendezendök. Sajnos, 
hogy csak kevesen fognak tényleg részt venni az országos 
kiállításon; a legtöbben kijelentették, hogy miután a rendes 
térdijon a kiállítási orsz. bizottság még oly szekrény haszná
lati dijt követel, melyet nagyságánál fogva (egy négyzet mé
tereit 30—3(3 fit) fedezni nem hajlandók, másrészt nem ké
pesek. bejelentéseiket visszavonják. Tény, hogy vidéki derék 
iparosainkban megvan a törekvés, de az illető körök támoga
tása nélkül oly áldozatra nem szoríthatók, mi az országos ki
állítást emelheti ugyan, de ók abból anyagi hasznot alig 
huzhatnak. A bizottság titkára bizonyosan közölni fogja a 
számbavett kiállítók tárgyainak jegyzekét, miből meggyőződ
hetünk, kik fognak mégis aunyi nehézség mellett is az orsz. 
kiállításon részt venni.

Dalárdánk e hó 12-én ismét sikerült dalestélyt adott a%

helybeli kaszinó belviségében, nielvek — ha nem is töltötte be
•  »  w  •

azokat a megjelent díszes közönség egészen — élénk s kedé
lyes szórakozás színterévé lettek ezúttal is. — Hallosaink —w

bár nem voltak teljes számban jelen — hogy méltók az „egri“, 
akarjuk mondani a „rimaszombati“ névre, hangosan bizonyí
tották a tetszésnek kitörő nyilatkozatai, melyek mindaddig 
nem csillapodtak, mig néhány énekszám, főleg „A faluban 
utcza hosszat“, „Kossuth nóta“ ismételve nem lett. — A dalt 
kőzönkint zene, majd tánc/, váltotta fel, hogy a vendégek mu
latsága teljes legyen. A nők köréből — ha ugyau akaratlanul 
nem tévedünk — következő heveket volt szerencsénk íöljegyez- 
hetui: özv. Marton Rudolfné, Marton Mariska. Lenke és Anna, 
Lányi Bertalan né. Bornemisza Lászlódé, Török Klem ma és Iloua, 
Farkas Ábrahámué és Farkas Erzsiké. Török Jánosné, Len
gyel György né, Létássy Alajosné és Léfássy Anna. Chrenko 
Ari iád ne. Löcherer Tamásné és Löcherer Janka, Pongrác» 
Jenóné. Pongrác/. Falué, Adorján Róza. .Liszka Józsefué. Tör
köly Jó/.sefué, Czikora Emma, Beliczay Lászlóné, Lúczo

I a i „ i K o y ács Erzsiké, Schwarez Karolin, 
Beliczky \ iktorué, Groó \ ilmosué, Zsigárdy Lajosné, Stiren- 
berg Katinka, Szontagh Melanie; kik — reményleni merjük 
— bizonyosan azon elhatározással tértek pihenőre, hogy két 
hét muitán ismét, s még többen találkoznak e helyen.

A közönség zsebe— mint tudjuk — elég türelmes ugyan, 
de meg sem a „Csáky szalmája,“ — s kell. hogy ezt a ven
déglői kiszolgálók — vulgo piuczérek — bizonyos pontig tisz
teletben tartsák. F. hó 12-én estve a kaszinói helyiségben, 
igen boszantó jelenetek után kellett meggyőződnünk arról, hogv 
a „Rózsa“ vendéglős alárendelt személyzetének egy némelyike 
ezzel edes keveset törődik, miután a vendégek számláját nem 
a rendszeiinti, de kétszeres árakból állított össze. Ez a legjobb 
ut arra, hogy Horváth vendéglős ur oddig szerzett jó hírne
vét elveszítse; de ha ezt koe/.káztatui nem akarja, úgy |ó lesz 
ha gondoskodik időről időre olyan árszabályok alkalmazásáról, 
melyek mindenkinek rendelkezésére áll vári, jövőben a hasonló 
bot ifi ny okát in ege ló/, bet i k.



Közgazdaság.
Rim aszom bat város helypénz Árszabálya:

1. t rés kocsi, ha vásárhelyen áll, heti- s országos vásárkor 10 kr.
L\ Taligán áruló gyümölcsöstől, heti- és országos vásárkor 15 kr.
3. Egy kosár gyümölcs °  hr-
4. Szu8zékos, kerekes, heti- és országos vásárkor szekérrel együtt 20 kr,
í>. Cseres, heti- és országos vásárkor szekérrel együtt 20 kr.
0. Faedényes heti vásárkor 10 kr,, országos vásárkor -15 kr.
7. Zsindely, lécz, deszka, szarufa, gerend«, tűzifa es szénárulók szekérrel

heti vásárkor 10 kr., országos vásárkor kr.
8. Kályhás, fazekas heti- és országos vásárkor szekérrel kr.
í*. Cserepes, téglás heti- és országos vásárkor szekérrel 25 kr.

10. Szénás szekértől heti vásárkor 10 kr országos vásárkor 20 kr.
11. Kápo?zta vagy gyüinöicsáruló szekértől heti vásárkor 20 kr. ois/.ágos

vásárkor *‘r‘
12. Szalonnás, hagymás szekértől heti- és országos vásárkor 40 kr.
13. Boros szekértől hordónként ^  'ír*
14. Vásárosok, ha szekérről árulják 40 kr.
15. A kik asztalon vagy hordón árulnak heti- és országos vásárkor 10 kr.

Lábon haftott m arháktól.
1 Egy bárány s juhtól mind az adó, mind a vevő
2. Egy kecske
3. Egy csikó, szamár vagy öszvértől
4. Tehén, ökör, bika. bival, ló darabja
5. Sertés, kövér vagy sovány darabja
6. Lnd. pulyka
7. Csirke, szopós malacz, tyuk, kacsa

Mesteremberek, kereskedők.
1. Asztalosok
2. Bádogosok
3. Eleség árulók
4. Csizmadiák egy napra sátorban 

Ugyanezek fuldöu árulok egy napi"»
5. Könyvkötő
0, Csipkés, aprólékos áruló és uyakkendös
7. Kalaposok egy napra
8. Lakatosok egy napra 
0. Festők szekér és röflfel, illetőleg méterrel

10. Kötelesek egy napra
11. Mézeskalácsosok szekér nclkül
12 Porezellánosok nagy sátorban 50 kr., kisebb sátorban
13. Kézművesek
14. Kostäs es szitás
15. Síjgyártúk kisebb és nagyobb sátorban 
lü . Szabók
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1 kr.
2 kr.
4 kr.
5 kr. 
2 kr. 
2 kr. 
1 kr.

20 kr. 
20 kr. 
20 kr. 
10 kr. 
5 kr. 

20 kr. 
20 kr. 
10 kr. 
10 kr. 
40 kr. 
10 kr. 
40 kr. 
30 kr. 
20 kr. 
20 kr. 
20 kr. 
20 kr.

17. Szűcsök kisebb sátorban 20 kr., nagyobh sátorban 30 kr., földön
árulók

18. Szürszabó egy napra 
10. Szegedi szappanos szekérrel
20. Czipészck
21. Gvolesosnk 4 méteres deszkán rőttel, illetőleg méterrel

W

22. Szekerén áruló sátorban rőttel illetőleg méterrel
23. Tirolok
24. Vargák, szabványosok egy napra
25. Tímárok és gordováuyosok egy napra
26. Pántlikás
27. Kendős a földön
28. Kendős sáfrányos sátorban 
23 Pipa. bicska árulók szekérrel együtt
0. Nagykereskedők fabódéban 1 frt. Ha 8 négyszög méternél nagyobb a 

sátora, minden 2 négyszög méter után 25 kr.. kisebb bódékban 4 négy-
o»/

10 kr.
10 kr. 
50 kr.
20 kr.
25 kr. 
40 kr. 
40 kr. 
10 kr. 
2<> kr. 
20 kr. 
10 kr. 
0«) kr.
35 kr.

60 kr. 
45 kr. 
10 kr. 

1 kr- 
1 kr.
1 kr. 
4 kr.
2 kr.

szög métert értve 80 kr.. deszka sátorban
31. Posztósok sátorban röflfel illetőleg méterrel
32. Gombkötők egy napra 
33 Tojás árus kézből, minden 10 tojás után
34. Tejárusok egy fazéktól
35. Czérna 1 font vagy fél klgramm
36. Egy fő kender, melynek 2 frt értéke
37. Vászonáruló minden 10 rőftól illetőleg métertől 
.‘>8. Komédiás, panorámás dija a főkapitány közbejöttével határoztatik me".
33. Száraz mértékek használatáért bármily gabona, veteménynem után min

den heetolitertől tizet az eladó, ha raktári» >1 történik is az eladás 2 kr.
40. Ha súly szerint adatik el a termény, minden .'»0 kgramin után fizet 

az eladó 1 kr. — Ugyanily összeg fizetendő akkor is. ha a mérőesz
köz nem a bérlő lulajdona. Magától értetvén, hogy a pusztán átszállí
tás végett hozo t tárgyak díjmentesek.

41. Egy méterért
42. Egy vég szűrtől
43. Laczikonyhás hetivásárkor 20 kr,. országos vásárkor
44. Halárulo asztal- és sulymértékkel
45. Halcsik áruló mértekkel 
47. Kendós kötélén, sátorba árulva 
47. Deszkán árulva sátorba. 4 métert értve 
4H. Ka-zás, heti és országos vásárkor szekérrel együtt 
43. Ugyanez földön árulva
50. 1 dunna
51. Vásárosokat hozó szekerek 
52 Gerslis heti vásárkor 20 kr., országos vásárkor 
53. Jnhbór gyapjas 
5-1 50 darabból álló irha 
55. Sz >pos borjubör daraltja 
56 Ökör, ló, tehén, tinóbór darabja 
57. Gyapjumérésnél 50 klgramm után mind az eladó, mmd a vevő 10 kr.

Kelt Ki ina szombatban, 1884. év augusztus 26-áu.
' Ö l i  Soma s. k. ) Szabó G yörgv, polgármester.
x cím eitzer  Rudolf s. k. f N agy Ferenc/., főjegyző.

3 kr.
2 kr. 

30 kr. 
40 kr. 
40 kr. 
40 kr. 
60 kr. 
20 kr. 
10 kr.

4 kr. 
10 kr, 
40 kr.

1 kr. 
10 kr. 

1 kr.
3 kr.

Hivatalos közlemények.
Gömörmegye kit*, tanfelügyelőjétől.

75. sz. — T. iskolaszék! Az 1870. évi XIV. t. ez. 42. 
§ a az életmentési és egészségügyi főbb szabályoknak a nép
iskolában való tanítását kótelezőleg elrendelvén, e czélra a né
hai dr. Széli Lajos által szerkesztett „Életmentés és egészség
ű n “ elemi és polg. isk. tankönyv és „Vezérkünyv az életmen
tés és egészségtanhoz“ czimii s az egyet, nyomdában 20 illetve 
utóbbi 50 kron kapható müveket fogadta el a vallás- és köz
oktatásiig)! miniszter ur.

Miről f. i. jan. 3 úa 48701/1884. sz. a. kelt valhis és 
közokt. miniszteri rendelet értelmében oly felhívással eitesitem 
a t. iskolaszéket, hogy ezen müveket az iskolai könyv tat sza
mára rendelje meg s egynttal intézkedjék, hogy az (>̂ ;s7:so".r 
tan tanítására a termószetrajzi oktatásra szánt időn helulke o 
íigveletu fordittassék.— Rimaszombat. 1885. januái —*eu.

Groó Vilmos, kir. tan lel ügyelő^

atui.iGömörmegye alispáni 
1G08. sz. — A hasznos házi állatok között folyó hó

1—7-kéig Pntnokon 5 drb juh riihben szenvedőnek találtatott 
és zár alá helyeztetett; Csetneken pedig 42 darab juh uiéte- 
lyes vizkórban vétetett gyógyítás alá — ragályozás különben
nem történt, vészes járvány nem fordult elő.

Rimaszombat, 1885. tebruár 10. alispán helyett :
Ujházy, főjegyző.

S z í n  h á z.
A nagyröozei műkedvelők jótekonyczélu ötödik előadása.

Nugj röc/.cn, 1S85. február hó 22-én (vasárnap)
a városi nagyteremben, az ottani polgári iskola javata adatik.

C Z I G Á N Y  p a y i a .
Eredeti népszínmű 5 felvonásban, dalokkal és tánczczal. Irta. 

Almási Tihamér, zenéjét szerzé: Serly Lajos.
S zem ély ek :

Vámosi György, törvénybiró —
Marczi, a nevelt lia — ~
Szoboszlay Mihály, a tanácsbeli —
Ferkó, a lia — - -  — —
Özv. Kenderessy Kiss Mártouné —
Ibis, a leánya — — —
Géczy András, jómódú gazda 
Dacsó, haraszti biró — —■
Esküdt — — —
•Simplicius, koldus barát — 
Vak Posta, kortes — —
Illés 1. ... , —
I W r  {onodl leSen*ek 
Lubi Pista, kisbiró — —
Zsuzsi ) , , , . —
Marcsii j  u',odl le“üi'ok -  
Lakatos Rudi, czigányvajda 
Panna, a húga — —
Hella, Panna testvére — 
Kolompár, öreg dado — 
Treszka. öreg czigáuyasszouy 
Handó 1 . . , — —
Rafael ) cz,°',l"-vok _  _
Panorámás — — —
Kalmár — — -
Fazekasáé — — -
Csendőr

Népség Kortesek.

Szecskav Antal.
Bárdossv Pál.*

Röczey István. 
Malinak Aladár.
Kubinvi Pálué.
Greiner Irén.
Ocskay János.
Dediuszky Gyula.
Rusznvák Adolf.%

Csaszkóczy Károly. 
Nagy Lajos.
Dévényi János.
Kiss Jenő.
Teriik Alajos.
Latinak Lenke. 
Hrencsik Ida.
Hering Soma. 
Mihalik Dezsöué. 
Halasi Irén.
Aschner István. 
Halasi Gvuláué. 
Tavassy Lajos. 
Barger Guidó. 
Heiucz Frigyes.
Dr. Posevitz Albert. 
\ anick Mariska. 
Szolgovits Ferenc/. 

C/.igánvok.

Heti naptár.
Kitholikus Protestáns Izraelita

Febr. 15. V. D. Fars. v. D. ()uii:q.
r 16. H. Juliána Juliána
V 17. K. Húshagyó k. Julián. Dón.
r 18. Sz. Hainvazó sz. Flavian
V 19. (’s. Gáhián .Maii. (iá hi ti
r> 20. P. Jéz. 5 se lit* Ele liter
yj “ 4"! Sz. Eleonóra Eleonóra

Ad. R oscli. 1 30 
Ail. Roscli. 2 1
Adar 2 
A dar 3 
Adar 4 
Adar 5 
Sub. Trumoh 0

Napirend:
Minden kedden és pénteken polgári ügyekben-, szerdán (’*•< csütörtökön fé

ny itő ügyekben a helybeli kir. törvényszéknél-,
Ug\ anc8;«k kedden és pénteken a megyei árvaszéknól s a 

városi hatóságnál tanácsülés, kivéve :»/. ünnepre eső napokat. 
Minden héttőn, kedden, csütörtökön nyilvános tárgyalás fenyitő ügyekben 

a kir járást Íróságnál.
Minden szombaton panaszfelvétel ugyanott, kivéve az ünnepekre eső napokat. 
Febr. 16. Sajó-Götu irön és Miskole/.on országos vásár.

„ 17. Göntörinegyei ifjúság tánczvigalmu a „Három Rózsa“ vendéglő
nagytermében.

„ I s. Hangverseny a helybeli fögymnasitiiu tanári nyugdijintézete ja
vára ugyanott.

„ 22. Jótékonyezélu műkedvelői e’óadás Nagy-Rőczén.
„ 23. Pelsiiczön, Dobsinán országos vásár.
„ „ Árverés a cscrencsényi vízimalom bérletére.

P ia c x i  A ra k  : Rimaszombat, 1885. február hó 14-én 
tartott hetivásár alkalmával a gabonanem iiek és kapásnövé
nyek következőleg jegyeztettek : nnnázsánként hektoliterenként

Búza...........................................7.00 0.80 5.40 5 25
Feles . . . . . . . .  0.40 0 20
Rozs....................................  0.40 0.20
Árpa..................................... 0.40 0.10
Zab . ...............................  0.80 0.50
K ukoricza.......................... 0.40 0.20
B a b ....................................—.— —.—
K ása....................................—.---------- .—
B u rg o n y a ......................... —.— —.—

4.55 4 45
4.55 4.40
4.40 4.30 
2.75 2.00
4.40 4.30

2.25 2

Felelős szerkesztő: Rábely Miklós.

Magán-hirdetések.
Malom kaszonbérbeadás.

A cscrencsényi vizionálom, moly három kőre 
jár s egészen jó karban van, haszonbérbe adatik a 
folyó 1885-ik év szent Györgv napjától három egy
más utáni évekre. — Vau hozzá ót kilás szántóföld 
és 4 kaszás rét.

Az árverés 1885. márczitis lió 23-án délelőtt
10 órakor foga helyszínén megtartatni. A bérleti felté
telek addig is a malom igazgatójánál megtekinthetők.

Cserencsény, 1885. febr. O-án.
2—2 Blaho .Márton, malom-igazgató.

Meghívás.
A „Gömörmcgyei Nép- és Iparbank“

részvényesei
1885. február hó 27-én d. e. 9 órakor

a „Húrom  R ózsa“ vendéglő nagy termében tartandó

rendes közgyűlésre
ezennel racghivatnak.

T Á R G Y A K :
1. Igazgató- és felügyelő-bizottság évi jelentése.
2. Mérleg jóváhagyása s ennek folytán az igaz

gatóság és felügyelő-bizottság felmentése.
3. Az osztalék megállapítása.
4. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság választása.
Rimaszombat, 1885. február 12.

1— 2 Az igazgatóság.
I

Eladó ház.
Nvustyán, a vasgyár és vasúti állomás•/ v 7 r •

közelében egy egészen újon épült ház, — mely 
tiz évig adómentes, — szabad kézből örök árun 
eladó. Az épület egy bolt, két szoba, konyha, 
kamra és fatartóból áll, azonfelül a tágas udaron 
kút és körülbelül 900 négyszög öl területű keit.

A venni szándékozók forduljanak e lap ki
adójához, hol bővebb felvilágosítást nyerhetnek.
mJ —■

i I

kommaátadás.
1885. évi april hó 1-től a Rimavölgyén egy igen 

jó forgalomnak örvendő korcsma (a tiszolezi országút 
közelében) családi ügyek miatt — kedvező feltételek 
mellett — átadó. Tudakozódhatni a kiadóhivatalban.

Hirdetmény.
1531. szám. — A tekintetes alispáni hivatal az 1884. 

évi deczember hó 28-án kelt 11795. szánni végzésével a mu- 
rány-veruár-poprádi vámos ut szakaszán lévő több rendbeli 
munkálatok helyreállítását 5907 frt tiO kr. összeg erejéig en
gedélyezte. — A léutemlitett munkálatok foganatosításának 
biztosítása czéijáből az 1885-ik évi február hó 24-ik napjának 
d. e. 10 órájára a gömönnegyei m. kir. államépitészeti hiva
tal helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hir- 
dettetik.

A versenyezni óhajtók felliivatnak, hogy a fentebbi mun
kálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélye
zett költség után számítandó s a részletes feltételekben előirt 
5 °0-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap 
10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a kesébben érkezettek figyelembe nem fognak 
vétetni :

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet 
I és részletes feltételek a nevezett mag}', kir. áilamépités/eti hi

vatalnál. a rendes hivatalos órákban naponkint megtekinthetők. 
Kelt Rimaszombat, 1885-ik február hó 10-én.

Beliczay László, kir. főmérnök.

i
i

Az ózdi összesített közbirtokossági

korcsma-regálé
)% v, 1

f. évi iiiárczius hó 18-án <1. e. 9
»

órakor Ozdon, a község házánál 1885.
évi Szent-Györgv naptól számitandó
három évre nyilvános árverés utján
haszonbérbe fog adatni.

Kikiáltási ár 5000 frt melynek
*

10%-át az árverezni kívánók bánat
pénzül letenni tartoznak ; bánatpénzzel 
ellátott zárt ajánlatok alulírottnál vagy 
az árverés megkezdése előtt a hely
színén elfogadtatnak.

Az árverési feltételek alulírottnál
Miskolczon és Fried Zsigmondnál Ózdon 
megtekinthetők.

Kelt Miskolczon. 1885. jan. 31-én

Bizony Áron, ügyvéd,
közbirtokossági megbízott.

V.

I Nyomatja és kiadja Rábely Miklós. Rimaszombat, 1885. (Losonczi-utcza 24. szám.)




